PASTORAL LETTER
OF HIS BEATITUDE SVIATOSLAV
TO THE CLERGY, RELIGIOUS AND ALL THE FAITHFUL
OF THE UKRAINIAN GREEK-CATHOLIC CHURCH

“The Vibrant Parish — a place to encounter the living Christ”
Dearly Beloved in Christ!

Introduction

Our Lord Jesus Christ before his ascension into heaven instructed his disciples, saying: “Go therefore and
make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit, teaching them to observe all that I have commanded you. And behold, I am with you always, to the
end of the age” (Mat 28:18-29). This commission of Christ to proclaim the Good News was given not only
to the first disciples, the apostles, it is directed to the Church in all times, even to the end of the ages. The
Ukrainian Greek-Catholic Church, in fulfilling this commission of our Divine Savior, speaking through the
Bishops of its Holy Synod five years ago, defined “Holiness of a united people of God” as the goal of her
ministry. Holiness is God’s gift, and the vocation of every Christian. “For this is the will of God, your
sanctification,” St. Paul reminds us in the letter to the Thessalonians (1 Th 4:2-3).

The parish is the place where Christian holiness most often germinates, grows, and matures. For this reason
the Synod of Bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church in 2011, in its concern for the spiritual
renewal of our entire Church, focused its particular attention on the parish, that foundational portion of the
People of God, which strives for holiness under the guidance of its bishop as father and teacher of the faith.
The program, which the Holy Synod approved, is called, “The Vibrant Parish — a place to encounter the
living Christ.” The goal of this pastoral program is to help all the faithful of our Church to learn “to live in
order to please God” (1 Th 4:1), and thus to grow in holiness and unity in Christ Jesus.

In this Pastoral Letter, I would like to reflect on the key components of a vibrant parish.

The Word of God

“Let the word of Christ dwell in you richly, teaching and admonishing one another in all wisdom,” St. Paul
teaches us in the Epistle to the Colossians (Col 3:16). Through the Word of God we come to know Christ,
we encounter Him, and enter into a living relationship with Him. “Ignorance of Scripture is ignorance of
Christ,” said St. Jerome. In our parishes we want to follow the example of the first Christians so that the
Word of God might become the foundation of our ecclesial, parochial, family, social, and personal life. I
strongly urge pastors to diligently prepare their homilies based on the proclaimed Word of God in such a
way that this Word might become “living and active” in the life of our parishioners, capable of nourishing
them, giving them answers to real issues of the day, and inspiring them to service.

The Word of God should bear visible fruit in our everyday lives because only those who keep this Word,
that is, obey it, will be called blessed in the Lord (see Lk 11:28). In our parishes there should not be a single
family which does not own a Bible. I encourage all our faithful to read the Sacred Scriptures on a daily
basis; this is done ideally through participation in parish bible-study groups or through prayerful reading at
home. The newly published Catechism of the Ukrainian Greek-Catholic Church, “Christ our Pascha,” is
another essential volume which should become a handbook of faith for all the members of our Church —
children, youth, and adults. The Catechism, according to Metropolitan Andrey (Sheptytsky), is the
foundation of Christian life.

On this occasion I wish to emphasize that all the members of our Church have a personal responsibility
throughout their whole lives to acquire an ever deeper knowledge of the truth of the Holy Faith, while the
clergy must not neglect their responsibility of teaching the faith to their parishioners, not only through
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preaching, but also through catechetical instruction. When we speak of catechesis, we understand this to be
a continuous process of entering into the mystery of the Church, to be applied not only to children who are
preparing to receive the Holy Mysteries (Sacraments). Permanent and continuous formation for various age
groups — children, youth, adults, and the elderly — is an essential component of the vibrant parish. Finally, |
would to emphasize that just as it is with the Bible, so too the Catechism of our Church should be a
handbook for each member of our community as it is a most valuable aid for a proper understanding and
reading of the Word of God.

Holy Mysteries (Sacraments) and Prayer

The Word of God is the foundation of Christian life, while the Holy Eucharist is its source and at the same
time its culmination. Gathered at the Divine Liturgy, the parish community unites with its invisible head,
Christ, and with all the saints and angels, thus enacting a mystical union between heaven and earth,
between time and eternity. The Divine Liturgy, which a duly appointed priest celebrates in unity with and
on behalf of his bishop, is also a time of building up the Church, the body of Christ, which has our Lord as
its Head. There is no moment more precious in our earthly life than the Divine Liturgy. That is why
Sunday, the holy Day of our Lord, should be honored by every Christian, and participation in the Divine
Liturgy should be considered not as an obligation imposed by the Church, which requires our obedience,
but it should be received as a gift from our Lord, who longs to encounter us, in order to fill us with His
grace and love. “We cannot live without Sunday!” was the motto of the early Christians of the first
centuries, and they preferred a martyr’s death to agreeing under pressure from the pagans to work on
Sunday. This motto we Christians of the 21st century must make our own, and we should persistently guard
the holiness and inviolability of the Lord’s Day.

Members of a vibrant parish also actively participate in the Holy Mysteries (Sacraments). Regularly, if
possible even daily, they gather for the services in praise of our Heavenly Father. They frequently go to
Confession and receive Holy Communion. In a vibrant parish church organizations combine their activities
with common prayer, finding in it their strength and inspiration. No less important is our private prayer —
personal and family prayer — which extends and continues our liturgical prayer in the Church. Our parishes,
and in them our families, must again become a school of prayer for all of our faithful.

Serving One’s Neighbour

Another important element, which expresses the inner nature of the Church and reveals the vibrancy of a
parish is diakonia, which means serving in love or performing ‘“charitable activity.” This service to our
neighbor flows from our rootedness in Christ. Active love of neighbor is the vocation and task of each
Christian without exception. It is only faith, acting in love, which leads us to salvation (see Gal. 5:6). Faith
without works is dead (see James 2:26). “As you did it to one of the least of these my brethren, you did it to
me” (Mat. 25:40), — says the Lord Jesus.

Let us look around us — in this world there is so much tragedy and poverty, so much loneliness and sorrow,
pain and suffering! All the challenging circumstances of our life on earth — these are for us an invitation to
active love, which is an expression of living faith. The Lord wants to open our eyes to the suffering world
so that we might learn to truly love and to express God’s love to our neighbor — by our attention to them, by
our sincere sympathy, support, by our words of encouragement and good cheer, but mainly, through acts of
mercy. It is only then that we can consider ourselves vibrant Christians and our parishes can become places
where care is given to the orphan, protection for the widow, help for the poor, and where the suffering of
the sick is shared. Thus we will reveal to the world the maternal face of the Church and will become the
living sign of the presence of God among humankind, according to the words of St. Augustine: “If you see
charity, you see the Trinity.”



Leadership

The parish is a community of faithful who, under the leadership of the bishop and their pastors, fulfill their
calling to unity with God the Father through our Lord Jesus Christ in the Holy Spirit. The Lord Jesus
constantly acts in our communities through the Holy Spirit sending down His gifts for the development and
growth of His Body. The Apostle Paul thus explains: “And his gifts were that some should be apostles,
some prophets, some evangelists, some pastors and teachers, to equip the saints for the work of ministry,
for building up the body of Christ, until we all attain to the unity of the faith and of the knowledge of the
Son of God, to mature manhood, to the measure of the stature of the fullness of Christ,” (Eph 4:11-13). The
leadership of the parish community is exercised under the leadership of the bishop as head and father. Each
parish should be an organized community in which, under the care of their pastor and in cooperation with
him, members serve one another according to the gifts which they received from the Lord.

Therefore, church leadership is not the fulfillment of a particular administrative office, but first of all
service to God and neighbor. In practice this means that for a parish to be vibrant, it must have active parish
and pastoral councils. In addition, a parish must have well-formed and mature co-workers who assist the
priest in leading catechetical schools, church brotherhoods, charitable works, youth organizations and
prayer groups. One of the most important responsibilities of leadership in the parish community is
discerning God’s will and searching for the best ways of implementing it in the life of the parish.

Fostering and Serving Unity

The Acts of the Apostles convey a sense of profound unity which existed among the members of the first
community of Christ’s disciples: “The community of believers was of one heart and mind, and no one
claimed that any of his possessions was his own, but they had everything in common”.(Act 4:32). This
spiritual state of being of the first Christian community can be expressed with the term koinonia
(communion) which conveys unity, harmony and common life. To be Church is to abide in the communion
of the Holy Spirit, the grace of our Lord Jesus, and the love of God the Father. Thus, the unity of the church
is an icon of the unity of Persons of the Holy Trinity. This unity can be seen on different levels: on the level
of the Universal and Particular Church, the eparchy, and the individual parish. It may happen that through
our weakness and sinfulness we do not reflect this unity. Ever aware of this, we all must cherish and foster
unity, preserving full communion with the successor of the apostle Peter, the Holy Father, with the
hierarchy of our Church, with the local bishops and pastors who act in their name.

The parish is a community of communities. In a parish there will be various prayer groups, brotherhoods,
and youth organizations. All of these are called to strengthen unity and love among the members of the
parish community. By supporting one another through prayer, by sharing God’s gifts and working together
in a Christ-like spirit of service, we will be able to bring to life our synodal program: “Holiness of a united
people of God.” We cannot be indifferent to the fact that the descendants of the Baptism under St.
Volodymyr today are divided and estranged from one another. At the Last Supper, Christ prayed to His
Heavenly Father for His disciples, “that all may be one” (John 17:21). Bearing in mind these words of
Christ, I sincerely ask you all today — let us pray for the unity of the Church, let us pray for the restoration
of unity of all the churches of the Kyivan tradition. And above all, in the spirit of the love of Christ, let us
make every effort to avoid any words or actions which could damage our brothers and sisters in Christ or
offend them. Even though at times we may be subjected to mockery and pressure, let us not give in to the
temptation to respond to evil with evil. May Christ’s prayer for his wrong-doers and the teaching of the
Apostle of the Nations become a testament for us: “Do not be overcome by evil, but overcome evil with
good” (Rom 12:21).

Missionary Spirit of the Parish Community

Jesus Christ said to His disciples: “You are the salt of the earth... you are the light of the world” (Mt. 5:13-
14), and by this He calls us to reach outside our church communities to carry Christ’s teaching into the
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world, to transform the world with the Spirit of Christ. A church community, renewed in the Holy Spirit, by
its very life becomes a living sermon of Christ and His presence. Here it is worth mentioning one of the
favorite phrases of Blessed John XXIII, that “the parish is the fountain at the center of the village, to which
all come to quench their thirst.” It is our wish that our parishes become such spiritual well-springs so that
people would be drawn to them, and be able to find support and strength, love and grace — in one word,
salvation.

Returning to the Lord’s commission with which we began this letter, we will note: Jesus Christ teaches us
that we are to be ready to bear witness to Him not only with our life, but also in word. Frequently it is the
case today that Christians are ashamed to acknowledge their faith, hiding it by their silence and passivity,
instead of defending the Church of Christ and standing in the defense of the rights and dignity of the human
person. Our pastoral initiatives, catechesis, Divine services, the reading of God’s word, etc. should make us
strong and unwavering in our faith, as well as always ready “to make a defense to anyone who asks you for
a reason for the hope that is in you” (1Pt 3:15).

With particular recognition and thanks, I would like to mention today those priests and religious, who,
guided by a missionary spirit, provide spiritual care to our faithful outside of the territory of our homeland
— in particular, to our emigrants. I also acknowledge those who preach the word of God in prisons, in the
military, and to all who have yet to know and encounter Christ in their lives. Our Church as a whole must
support them and pray that they may be strengthened by the Holy Spirit in this most important ministry.

Dearly beloved in Christ! In listening or reading these words, many of you may ask: who will implement
these important and much needed initiatives? Who will ensure that our parishes are truly vibrant? The
bishop, perhaps? Maybe our pastor together with other members of the clergy? Perhaps this is partially the
work of catechists or consecrated religious if their monastery is located on the territory of the parish? The
answer to this question is simple: each and every one of us is responsible for the renewal of our parish
communities. Christ’s commandments apply to all faithful Christians without exception. Together, we all
form the One, Holy, Catholic, and Apostolic Church. That is why all of us need to be “living stones” as we
build our parish community, through which the Church is present where we live.

Therefore, I encourage all of you: open the doors of your hearts and your homes to Christ, allow His Holy
Spirit to transform you, purify and strengthen you in God’s love! And I invite all — laity, religious, and
clergy — to the renewal of our church life on our native lands and abroad. Let us move forward,
strengthened in God’s grace, and trusting in His Holy Providence, which guides our Church through the
ages!

I entrust all of you, dearly beloved in Christ, to the motherly protection of the Most Holy Theotokos. May
our heavenly Mother lead us to her Son! May the holy protectors of the Ukrainian lands, in particular, the
blessed martyrs of the last century, intercede for us. Through their suffering, often with the greatest
sacrifice of their very lives, our persecuted Church, which found itself in the catacombs for decades, was
truly vibrant and life-giving. By their example and their intercession may they be a sign of hope for us and
a promise of the Lord’s blessing in our ministry.

The blessing of the Lord be upon you!

+ CBATOCJIAB

Given in Kyiv, December 2, 2011 AD
at the Patriarchal Sobor of the Resurrection of our Lord



MACTUPCHKHUI JINCT BJAKEHHIIIIOI'O CBATOCJIABA
JIO IYXOBEHCTBA, MOHAIIIECTBA I YCIX BIPHUX
YKPATHCHKOI T'PEKO-KATOJIMIBKOI IIEPKBA
«KUABA IMAPA®ISI — MICIIE 3YCTPIUI 3 )KUBUM XPUCTOM>»

Lopoei y Xpucmil

Beryn

locnopp nHam Icyc Xpucrtoc mepen BO3HECiHHAM Ha He0O 3BEpHYBCS JIO CBOIX YYHIB i3
3aKJIMKOM: «IiTh, OTKe, i 3p00iTh YUHSIMH BCi Hapo 1, XpUcTsuH iX B iM’ s Otig i Cuna i Cearoro Jlyxa;
HaBUYarO4M iX Oepertu Bce, IO s BaM 3arnoBigaB. OTOX 5 3 BaMH MO BCi JHI aK 10 KiHIs Biky» (MT. 28,
18-20).11e# 3aknuk Xpucra 3Biuiatu Joopy HoBuHY CTOCYEThCS HE JIHIIIe MEpHInX XPUCTOBHX YUHIB —
anocToniB, BiH 3000B's3ye llepkBy B yci uacu, ax J0 KiHUS BiKkiB. YkpaiHceka [pexo-Kartonwuibka
Llepkaa, 3aiiicHOlOuM Lie gopy4eHHs boxkectBenHoro Criacurensi, ' ITh POKiB TOMY BYCTaMH €MHCKOITIB
CestiienHoro CHHOIy OKpeciuiia METy CBOTO CIyxKiHHS K «CBATICTh 00’ €mHaHOro boxkoro romy».
Caaticte — 11e boxkuit map, moksMKaHHS KOXKHOTO XpucTusiHuHa. «lle » came Bons boxka: ocBsueHHs
Baie», —Haranye cB. [1asno B [Tocnanni go conynsH (1 Con. 4, 2).

Micuewm, e HalvacTille 3apOaKy€eThCs, 3pOCTac i A03piBae CBATICTb XPUCTUSHHUHA, € napadis.
Tomy Cunon €nuckonis YI'KI] 2011 poky, 6axaroun AyXOBHOro BinHOBIeHHs Bciei Hamoi [lepkswy,
3BEpHYB 0CcOOJIMBY yBary Ha napadito — OCHOBHY 4acTKy boxxoro nmofy, sika i MpoBOJIOM €nucKona sk
CBOTO OTLS i BuUWTeNs BipH, 3marae 1o cBsatocti. [Iporpama, mio ii 3arBepauB CesuieHHuid CuHo,
HasuBaeThesl «KuBa mapadis — miciie 3ycTpidi 3 )XMBUM XpUCTOM». 3aBJaHHAM L€l AYHINACTUPCHKOT
MporpamMH € IOMOMOITH BCiM BipHHUM Harioi LlepkBu HaBuMTHCS <oKMTH Ha BroaoOy boroei» (1 Com.
4, 1),1106 TaKMM YMHOM 3pOCTaTH Y CBATOCTI i B €IHOCTI B Icyci XpucrTi.

Han ocHOBHUMH CKJIaZIOBUMH €JIeMEHTaMH HBOT mapadii XoTiB OW 51 3aCTAHOBUTHUCS B LIbOMY
[MacTrpcbkoMy MOCHaHHI.

Boxe CnoBo

«CnoBo XpucToBe Hexail y Bac TiepeOyBae INeApO. HaBYaWTeCh y BCAKIM MyIpocTi W
HAMoyMJIsTiTe OJIHI OJJHUX», —HacTaHOBJIsE Hac cB. [1aByo B [locnanni no kosocsH (Kom. 3, 16).Yepes
Boxxe CnoBo mu mizHaemo Xpwucrta, 3ycTpiuaemocs 3 Hum i BXxogumo y »kuBi BigHocuHu 3 Hum.
«Hesnanns Cesroro [lucema — e  He3HanHs Xpucra», — KazaB CB. €poHIM. MM X04YeMO B HalIMX
napadisx HacHiTyBaTH mepiux XpucTHsH, o6 CrnoBo Boxe cTajlo OCHOBOIO HAIIOTO LEPKOBHOTO,
napagissibHOrO, POAUHHOTO, CYCHINIBHOTO i ocobucToro OyTTs. Hamonernueo 3a0xouyto AylnacTupiB 10
HaJIe)KHOT MiArOTOBKHM MPOMOBiAi Ha OCHOBI MporofoueHoro boxxoro Cnoga, Tak o6 ue CioBo craBajio
<OKVIBMM 1 JIISUTBHAM» B )KUTTI BallMX napadisiH, 3/aTHAM KOPMHTH iX, JaBaTH iM BIIMOBI/I HA aKTyaJlbHI
MpobJeMH CbOroIeHHsI Ta HAAMXATH 1X Ha CITY>KiHHS.

Boxxe CnoBo Mae MpUHECTH BUOMMI TUIOJIM Y HAILIOMY LIOAEHHOMY >KUTTi, 00 nuiie Ti, XTO Le
CnoBo 30epirae, TOOTO BHKOHY€, Ha3ByThcs OmaxeHHumu y l'ocrmoma (mop. Jlk. 11, 28).V Hammmx
napadisx He MOBUHHO OYTH XKOJAHOT POJMHH, ska 6 He Mana biounii. Beix BipHMX 3aK/IHKaro A0 OJEHHOTO
yutanHs Cesaroro [luckma, Halikpaie — 4depe3 y4vacth y Oi0OniiHMX rypTkax npu napadii Ta yepes
MOJIUTOBHE 4MTaHHs Baoma. llle oqHOIO He3aMiHHOIO KHMXKKOIO AJIsl HAIIOTO AYXOBHOTO 3pOCTaHHS Mae
cratu HeutonasHo nporoyomennii Katexusm YI'KL] «Xpucroc — Hamna [Tacxa» sk migpy4YHUK BipW Juis
BCiX BipHUX Hawol LlepkBu — miteit, Mononi i nopociaux. Mutpomnonut Anapeii (ILlentuipkuii) Ha3rBaB
Kartexusm ¢pyHnaMeHTOM XpUCTUSHCHKOTO SKUTTS.

[Mpu wiii Haroxi mparHy MiAKPECIUTH, IO KOXKEH BIpYIOUMii Mae 00OB’ 30K 1I0pa3y Tiaudlie
Mi3HaBaTH TPaBAM CBATOI BIPH MPOTATOM YChOTO CBOTO JKUTTS, a JyXOBEHCTBO HE Ma€ MpaBa YHUKATH
00OB’ 13Ky HaBUaTH BipW CBOIX BIpHHUX He JIMILE MPOMOBIAIO, ajle i KaTeXUTUYHUM ciyKiHHsIM. Konu
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HieTbes Mpo KaTexusalilo, TO B HALIOMY PO3yMiHHI — L€ MOCTIHHWH TMpoliec BXOKEHHS B TaiHCTBO
LepkBH, kUil CTOCYETbCS HE JIMLLIE AiTeH, sIKi TOTYIOTbes 10 NpuitHATTS CBatux TaiHers. [locriiina i
OesrnepepBHa y BIKOBOMY CEHCI KaTeXu3allis JiTeld, MOJIOAI, JOPOCIMX 1 CTaplIMX — HeoOXiJHa yMOBa
»kuBoi mapadii. Haoctanok miakpeciio, mo tak camo sk i Ceare ITucemo, Karexusm Hamoi [epkeu mae
OYyTH HACTUTLHOK KHUIOIO KOXKHOTO YJ/ieHa HAIWX CMIJIbHOT, OCKUIBKH BiH € JIy)Ke LIHHOK JOMOMOIO
JU1 IPaBUJIBHOTO PO3YMiHHSA 1 unTaHHs boxoro Cnoaa.

Csri TaincTBa | MoTHTBA

Boxe CiioBo € OCHOBOIO XPUCTHSIHCHKOTO JKHMTTS, a HOTO JHKepeioM i BOJHOYAC BEPUIMHOK —
[IpecBsta €pxapuctia. 3i0paHa Ha boxectBennii JliTyprii mapadisibHa rpomana egHaeTbes 31 CBOIM
HEBUJIMMHUM [ 0710BOIO — XPUCTOM, 1 3 yciMa CBITUMM i aHTeJlaMU, TBOPSIUM B TaKWil crnocid TaiHCTBEHHE
enHaHHsA HebOa U 3emuti, govacHocTi UM BiyHOCTI. Ciy:k6a boxa, siKy 3aKOHHO TOCTaBJICHHI CBSIICHUK
CIIy’KWTb Yy €AHOCTI Ta BiJ iIMEHi CBOTO €MMCKOIA, € TakoxK YacoM OynyBanHs Llepksu — Tina Xpucrtosoro,
TonoBoro sikoro € cam [Nocrnonb. Hemae 1iHHIIIOrO MOMEHTY B HAIIOMY 3€MHOMY KHTTi, sk Ciyx0a
boxa. Tomy cBsara Henins, aeHs ['ocrionniil, Mae OyTH B MoIIaHi KOKHOTO XPUCTHSHHWHA, a y4acTb Y
Ceariit JliTyprii moBUHHA BBakaTucs He OOOB’SI3KOM, 11O WOr0 MYCMMO BUKOHATH 3 Hakazy Llepksw,
HATOMICTb MPUUHATTAM Japy BiA camoro Haworo l'ocnopa, sikuii mparHe 3ycTpiTucs 3 HamH, 1100
HATMIOBHUTH HAC CBOEIO OyiaroatTio i Mo00B'10. «He MoxkeMo xuTh 0e3 Heii!» — 3asBlisin XpUCTHIHN
MepuMx CTOJNITh i pajile WM HAa MYYEHHLbKY CMEpTh, HIK MOrOPKYBajMcs MiJ THCKOM TMOraH
mpawioBaTy B Heawto. Lle racino mycumo 3poOuTH cBoiM i MU, XpucTusiHU XXI cTOMITTA, Ta HAMONErTUBO
obepiratv CBATICTh i HEIOTOPKAHHICTB JIHA [ 0coIHBOTO.

Unenu >xuBoi napadii 6epyTh xHBY ydacTb y CBaTux TaiHCTBax, peryyispHo, Mo 3Mo3i HaBiTh
moHs, 30uparoThest Ha borociykinns, mo6 npocnasutu HebecHoro Otiis, mo0u 4acto crioBinatucs i
npuiiMatu Cesate [Ipuyacrta. ¥V xuBiii mapadii npuiiepkoBHI opraHisanil MOeJHYIOTh CBOIO JiSUTLHICTD 3
MOJIMTBOIO, YepMaloyn 3 Hel CHITy | HaTXHeHHs. He MeHI BasKJIMBOIO € TaKOX Hallla MPUBaTHA MOJINTBA —
ocobucTa 1 poAMHHA, SKa CIYrye MPOJOBKEHHAM LIEPKOBHOI JiTypriiHOT MonuTBu. Hawi nmapadii, a B
HUX Halli ciM'1 MalOTh 3HOBY CTATH LIKOJIOIO MOJIMTBH TSl BCiX BIpHHUX.

Cay:xiHHSA 0JTHKHBOMY

Ille omHUM BaKIMBUM €JIEMEHTOM, KWl BUpakae BHYTpIlIHIO npupoay LlepkBu Ta BusBISE,
HACKUIbKM KHBOIO € Ta 4d iHIIA napadis, — e JUSIKOHIisA, abo CIyKiHHS JIIOOOBI UM <«XapHTaTHBHA
NisbHICTE». Lle ciykiHHS ONMMKHBOMY BWIUIMBAE 3 HAIIOTO 3aKopiHeHHs B XpwucTi. JlisnbHa J11060B
OMVKHBOTO € TOKIMKAHHSIM 1 3aBJaHHAM KOXHOrO Oe3 BUHATKY XpHCTHsHWHA. Jlumie Bipa, YyMHHA
11000B’ 10, TIpoBaauTh J0 crnaciHus (mop. I'an. 5, 6).Haromicts Bipa 6e3 ain — meptsa (mop. fk. 2, 26).
«VYce, U0 BU 3pOOMIM OJHOMY 3 MOIX OpaTiB HaiMeHUIMX, BH MeHi 3poouam» (MTt. 25, 40), —kaxe
lNocnoas Ieyc.

[TornsapMO HaBKOJIO cebe: CKITbKK Y CBITI € HelacTs i yOOrocTi, CaMOTHOCTI i CMyTKY, 00JTtO i
crpaknanns! Bci 1i mpukpi sSBHIA HAIIOrO 3eMHOTO JKUTTS — L€ JUIS HAc 3alpoLIeHHS 10 YWHHOI
mo00Bi, sika € BUSBOM MBOI Bipu. l'ocroap Xoue BiAKPUTH Hallli O4Yi HAa HYXAy CBiTy, W00 MHU
HaBUMJIMCS TIO-CIIPaBKHHOMY JIFOOWMTH 1 BUSIBJISUTM HAIIUM OMvkHIM boxky mo00OB — yBarowo 10 HHX,
CepICYHUM CITiBUYTTSM, MIATPUMKOIO, CJIOBOM MOTIXH i po3pajH, a TOJIOBHO, JiaMu Muiocepas. Jlume
TOJII 3MOXKEMO BBaXKATHCS KUBUMH XPUCTHSHAMM, a Haili napadii cTaHyTh MiclieM, Jie TKIYIOTbCs Mpo
CUpOTY, 3aCTyNaloThCs 3a BIOBY, JAONOMAaraloTh yOOroMmy i po3AiisitOTh CTPaKOaHHS i3 XBOpUMH. Tak
00’ IBIATUMEMO CBITOBi MaTepuHCbKe o0nuyusi LlepkBu Ta cTaHeMO >KMBUM 3HaKoM MpucyTHocTi bora
cepe JItoJIeH, 3TiTHO 3i cJI0BaMU CB. ABrycTuHa: «fkimo 6aunin mo6os, 6aunmn [pecssty Tpifio».

IIposin
[Mapadis — ue cninbHOTa BipHUX, SKI il TPOBOJAOM €MUCKOMNA 3 TyLIMACTHPSAMH 31IIHCHIOIOTh
CBOE TIOKJIMKAaHHA 10 €qHaHHA 3 borom-Otuem uepes ['ocnona Icyca Xpucra y Ceatomy [yci. ['ocrionp
Icyc Ge3sHacTaHHO Jlie B HAIIMX CHiMbHOTaX yepe3 Ceatoro Jlyxa, nocunatoun Horo napu Ha po36yaoBy i
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3poctanHs cBoro Tima. Ceatuii [laBno HaBuae npo e Tak: « BiH [XpHcTOC] caM HACTaHOBHB OJHHX
anocTojaMH, iHIIMX — MPOPOKaMH, 1€ iHMIMX — €BaHTreJIrcTaMHM 1 MacTUPSAMH, i BUMTENSAMH, s
BJOCKOHAJIEHHS CBATHX Ha JiJI0 ci1y>KOH, Ha Oy yBaHHs XpPHUCTOBOTO TiNa, a)k MOKK MU BCi He ildaeMo 10
€IHOCTH B Bipi i 0 MoBHOTO crizHaHHsg boxkoro CuHa, 10 3BEPUICHOCTH MYKa, 10 Mipy TOBHOTO 3pOCTY
noHot Xpucta» (Ed. 4, 11-13).1lepkoBHuii mpoBia mnapadisibHOI CHIJIBHOTH 3BEPIIYETHCSA il
MPOBOJOM €MMCKOMA SIK FOJOBH 1 OTUA. A KOkHa mapadis Mae OyTH OpraHi3oBaHOIO CIIIBHOTOIO, B SIKil
il OMIKOI CBOIO Mapoxa Ta y CHiBMpalli 3 HUM KOXEH CITY)KUTh iHIIOMY THM JIapoM, L0 HOro JicTaB Bif
I'ocnopa.

OTxe, LIepKOBHUI NPOBiJ He € BUKOHAHHSAM MEBHOTO aAMiHICTPATUBHOTO ypsay, a mepeaycim —
cnyxiHHsM borosi Ta 6nmkHboMy. Ha mpakTuui ue o3Hauae, mo B KuBiil napadii Mmae OyTH IissTbHOIO
napadisiibHa 1 qymmnactupebka paga. OkpiM 1poro, B napadii ciijg Mati 1oope copMOBaHMX 1 3piTUX
CHiBNpALiBHUKIB CBAIICHUKA, fKi JOMOMaraTUMyTh MOMY MPOBAJAMTH KAaTEXWTHYHI LIKOJH, LEPKOBHI
OparcTra, OnaroiiiHi 3aKiaau, MOJOJKHI OpraHizauii i MOJIUTOBHI rpynu. OJHUM i3 HAWBAXITMBIIIUX
000B' A3KiB MpoBOAY MapadisabHOT CHUIBHOTH € po3Mi3HaBaHHA boxkoi BoJi Ta MOINYKH HalKparqux
Cnoco0iB BTUICHHS 11 B )KUTTS.

Ilnexannd i caykiHHA eqHOCTI

JIistHHS CBATHX amocTOJiB MOKa3yITh TTUOOKY €HICTh, KA iCHYBala MK 4JieHaMH Mepuioi
cniyibHOTH XpHUCTOBUX YuHiB: «'‘poMasa BipHMX Masia OfHe ceple i OJHy Iylly, i Hi OIMH He Ha3MBaB
CBOIM LIOCH 3 TOrO, IO KOMY HaJie)kallo, ajie Bce B HUX Oyno cribHe» (4, 32).1leit myxoBHMii cTaH
nepuol XpUCTUSHCHKOI CMIBHOTH MOYKHA BHPa3WUTH CJIOBOM <«COMPUYAcTs/KOMHOHIS», 10 BKasye Ha
€JTHICTb, 3rofy Ta chiBkuTTA. ByTH LlepkBoto —1ie nepedysatu B conpuyacti Cestoro Jlyxa, B Onaronari
locnoma Icyca i B moboei bora-Otus. €nnicte LlepkBu €, TakMMU YHHOM, iKOHOKO €THOCTI OCiO
Ipecesatoi Tpiliti. Ll eaHicTh MposBIsSETbCS Ha PI3HUX PIBHAX: Ha piBHI BcesneHcbkol i moMicHOT
Lepkeu, enapxii Ta okpemoi mapadii. TpamiseTbcs, MO uepe3 Hally HEMid i TPiXOBHICTh MM He
BiJII3€PKAIIFOEMO 1Ii€l €THOCTI. Byayuu cBiIOMHUMM LLOTO, BCi MU MaeMO IiHyBaTH 1 TUIEKaTH Ii,
30epiralouu MoBHE COMpPUYACTS 3 HACTYMHHUKOM anoctoia [lerpa — Ceatinm Otuem, 3 iepapXi€ro Hatoi
IlepkBH, 3 MiCLIEBUMH EMHMCKOMAMU Ta TyIITACTUPAMH, AKi JiIOTh Bijl IXHBOTO IMEHI.

[lapadis € cminbHOTOIO CHIMBHOT. Y Hill iCHYIOTb pi3HI MOJIMTOBHI Trpymnd, OpaTcTBa Ta
MOJIOJDKHI opraHizauii. Bci BOHM NOKIMKaHI YKPIMJIIOBaTH €AHICTH i JTI00OB MiXK YWieHaMHu napadisyibHOT
cnimbHOTH. [linTprMyt0oUM O/1HI OJHUX MOJIUTBOIO, OOMiHIOIOUHMCH BOXKMMU Aapamu Ta CIiBIpaLOYd B
nyci XpUCTOBOTO CIYXIHHS, 3MOXEMO BTIJIIOBATH Y JKUTTS CHHOJAAJbHY mporpamy <«CBATICTb
00’ eqHaHoro mony boxxoro».

Mu He Moxkemo OyTH OalinykuMu 10 TOro, mo AiTh BomomumupoBoro XpeuleHHs HHHI
noJiiieHi ¥ BiguyxkeHi Mixk coboro. Xpucroc Ha Taiiniit Beuepi monuBes no Otis HeGecHoro 3a cBoix
yuHiB, «1o6 yci 6ynu omHo» (IB. 17, 21).V cBiTii umx XpUCTOBHX CJIiB HUHI 0a)karo MIMPO MOMPOCUTH
Bac ycix: MoJjimocs 3a enHicTh llepkBu, MosiMocs 3a moenHaHHs ycix LlepkoB kuiBchkoi Tpamuilii, a
Hacamriepes, y Ayci XpucToBoi JIt0OOBI HaMaraiMocs YHUKaTH OyAb-1KWX BUCJIOBIB UM i, SKi MOTJH O
3aBaTH LIKOOM HalIMM OpaTtaM i cecTpaM y XpHCTi 4M oOpazuTH iX. XOU YacoM MH cami CTaeMO
00’ eKTaMU HapyTH 1 YTUCKIB, HE TimaBaliMocs CIOKYycCi BiJIOBiIaTH 370M Ha 3710. [IJi1 Hac Hexail cTaHe
3aloBITOM MOJIUTBa XpHCTa 3a CBOIX KPUBIHMKIB i MIOBYaHHS arnocTona HapoAdis: «He n03Boib, mo0 3710
Tebe mepemMorio, ajie nepemarai 3o gobpom» (Pum. 12, 21).

Micifinnii 1yx napagisijibHOY ciJILHOTH
Icyc Xpucroc ckasaB 10 cBOiX yuHiB: «Bu —cinb 3emi... Bu —cBimiio city» (Mr. 5, 13-14), —
i THM caMUM 3aKJIMKaB HaC BUXOAMTH 32 MeKi HaIoi LIEPKOBHOI CHILHOTH, 100 HECTH Y CBIT XPUCTOBY
HayKy, o0 nepemiHtoBaTH cBiT XpuctoBuM Jlyxom. BigHoBnena CesatuM JlyxoM LiepKOBHa CHilbHOTA
CaMUM CBOIM OYTTSIM CTa€ HMBOIO MPOMOBIII0 XPUCTa, MPUCYTHBOTO Yy Hiil. TyT mopeuHo 3ragatv onuH
i3 ynro0OneHux Bucioie onaxenHoro [lanm [Bana XXIII, mo «napadis —ue "kpuHull nmocepen cena’, 10
SKOI yci MPUXOAsATh, 100 BTaMyBaTH cripary». baxkaemo, o6 Haui napadii cTaBaay TaKHMH JyXOBHUMHU
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KPUHHILIAMH, II00 10 HAX FOPHYJIUCS JIFOAM Ta 3HAXOUITU TIOKPITJIeHHs 1 CUITy, JTI00O0B 1 Onaroaarth, ofHe
CJIOBO — CMACiHHS.

[ToBepratounch 1o ['ocrioaHBOrO 3aKIUKY, SKUM MU nounHanu ue [locnanus, 3ayBaxxkumo: Icyc
XpHucToc HaBUaE HAc, MO0 MaeMO OyTH TOTOBMMH CBIAYMTH mpo Hboro He nuime cBOiM >KHTTSAM, a M
cnoBoM. CbOroJTHI HEPIIKO TPAIUISIEThCS, IO XPUCTUSHU COPOMIIATHCS BU3HATH CBOIO BipY, MPUXOBYIOThH
il MOBUAHKOIO 1 MACHBHICTIO TaM, Ae TpeOa BinBaxxHO OopoHMTH XpHUCTOBY LlepkBy Ta cTaTh Ha 3aXUCT
Mpa i rigHocTi MoauHK. Hamni mymmacTupebki iHilliaTueY, katexusanis, borocmyxinns, untanns Ciosa
Boxoro Tomo MaroTh 3poOUTH HAC CTIMKMMH i HEMIOXWTHUMH Y Bipi, a TAKOXK 3aBXKIM TOTOBUMH <«IaTH
BiJIMOBIIb KOXKHOMY, XTO y HAC BUMArae CrpaBo3/iaHHs rmpo Haury Hafaio» (mop. 1Tler. 3, 15).

3 0cOoOJIMBUM BHW3HAHHAM 1 TMOMASKOK XOTiB OW 3rajlaTd ChOTOJIHI THUX CBSIICHHKIB Ta
OoronocBsvYeHUX oci0, sKi, Kepyoulch MiCiHUM JyXOM, HECyTh AYXOBHY OMiKy HalllUM BipHUM 032
MeXaMHM MaTipHOT 3eMJIi, 30KpeMa eMirpaHtaM, sK piBHO >k THX, XTO 3Bilae boxe CroBo B's3HSIM,
BiICBKOBOCITY>KOOBIISIM Ta YCIM, KOTpi Ile He Mi3HaIu i He 3ycTpinum Xpucrta. Bes LlepkBa moBuHHA
MiATPUMYBATH 1X Ta MOJHMTHUCS 3a cuity JlyXa Jiisl HUX Y [IbOMY BXKJIMBOMY CITY KiHHI.

Hopori y Xpucti! Cityxarouu 4d YdTalO4H 1i PSIIKH, HE OJIUH 3 Bac, MOXKJIMBO, MIOAYMaB: XTO K
Mae€ 3iHCHIOBATH 1i TaKi BaxJIMBI ¥ MoTpiOHI 3aBmaHHA? XTO MOBHMHEH MOoJ0ATH MpO Te, 100 Harii
napadii Oynu crnipasii )kuBUMU? Moxe, enrckorn? Moxe, Halll TAPOX Pa3oM 3 IHIIMMHU TyHIMACTUPAMEA?
Moske, 11e TPOXH KATeXUTH YU OOTOMoCBs4eHi 0COOH, SKIIO TXHiIi MOHACTUP 3HAXOIUTHCS HA TEPUTOPIl
napa¢ii? Bignosiap Ha Wi 3anUTaHHS MPOCTa: 3a OXHBJIEHHs Mapadii Hece BiIMOBIZANBHICT KOXKEH i3
Hac. 3anoBii XpUCTOBI CTOCYIOThCS BCiX Oe3 BUHATKY BipHHX. Bei Mu TBopumo €nuny, Ceary, CobopHy
i Anoctonbcbky LlepkBy. Tomy Bci MaeMo OyTH «KHUBMMH KaMeHIMU» y OyAiBii Haoi napadii, ska €
BTiJICHHsIM Wi€T LlepkBu B HalIii MiCLIEBOCTi.

ToMy 3aKJMKaKO Bac yCiX: BiJUMHITH ABEpi CBOIX Ayul i JoMiBok XpHCTOBi, n03BoNbTE MoOro
Cesaromy JlyXoBi Bac MepeMiHWUTH, OYUCTHTH i cKpinuTH Boxkoro moboB' 10! 3anpouiyto ycix — MHpSH,
60romnocBs4eHNX 0OCi0 i JYXOBEHCTBO — JO OHOBJICHHS HAILIOrO LEPKOBHOTO OYTTS Ha PiJHUX 3eMJISIX i Ha
nocenennsx. Ckpinneni Boxoro 6maronarTio Ta 10oBipoto 10 Moro Cesaroro IIpoBuiHHs, ke BOPOIOBK
BiKiB npoBaauTh Haury LlepkBy, 6GepiMmocs 1o npaiii!

[Topyuaro Bcix Bac, gopori y XpucTi, MaTepuHCbkoMy 3acTynHUUTBY [IpecBsroi boropoauiii.
Bona, Hama HeGecHa Henbka, Hexait mpoBaanTh Hac 10 cBoro boxkectBennoro Cuna! Hexait monsTbes
3a Hac CBSATI HOKpOBHTeni YKpaiHCbKOT 3eMJli, a OcOONMBO — OJlakeHHI HOBOMYUYSHHMKH MHHYJIOTO
CTOJITTA. BOHM 11iHOIO BasKKMX CTPaK/IaHb, & HaCTO HAHBHILOKO XKEPTBOIO BIIACHOIO JKUTTS, poOuny Haty
KaTaKoMOHY L[epKBy CHIpaBIi KUBOIO i KUTTEAalHO0. [XHil npuknaz i ixne 3aCTYMHUITBO Hexaii OyyTh
JUTSl HaC 3HAKOM Hajii Ta 3anopykoro ['ocroqHboro 6:1arocoBeHHs y Hallii mpari.

Bnarocnosenns N'ocrionue Ha Bac!

+ CBATOCIJIAB

lano y Kuesi,
npu Hampiapuiomy cobopi Bockpecinns Xpucmosoeo,
2 epyons 2011 poxy booicozo



